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Jegyzők és tanítók a lapot féláron kapják.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos ;

Schlichter G yula

Szerkesz tőség  és  kiadóhivatal :
Vasuti-ut 17.

Lapunk a lel- és külföld minden nagyobb városában képviselve van

Az 0. M. K. E. Nyíregyházán.
Az Országos Magyar Kereskedelmi 

Egyesülés szervezkedése a kereskedői 
társadalom folyton fokozódó érdeklődése 
közben halad.

Vasárnap, a szabolcsvármegyei kerü­
leti választmány alakult meg városunkban, 
az egész megyei társadalom rendkívüli 
érdeklődése közben. Az alakuló közgyűlés 
alkalmából az arra ideérkezett vendégek 
tiszteletére lobogódiszt öltött Nyíregyháza 
városa és a tő útvonalokon süni töme­
gekben állott a város polgársága. A 
Budapest felől érkező vendégeket a pálya­
udvaron 500 főnyi küldöttség közöttük a 
város előkelő gazdái is, fogadta.

Májerszky Béla polgármester lelkes 
szavakkal üdvözölte a vendégeket, kifeje­
zést adva annak az örömüknek, hogy most 
már a kereskedők hazafias társadalma is 
szervezkedik a nemzet gazdasági érdekei­
nek tömör testületben való szolgálatára.

Sándor Pál országgyűlési képviselő, 
mint az U. M. K. E. központi bizottságá­
nak elnöke, szívélyes szavakban köszönte 
meg a fogadtatást, mire a vendégek hosszú 
kocsisorban vonultak a városba.

Majd látogatást tettek a Főispánnál, 
Májerszky Béla polgármesternél és Schlich­
ter Gyula kér. társ. elnöknél.

Délután fél 5 órakor a városháza

közgyűlési termében gyülekeztek a kerü­
letbeli kereskedők és a társadalom minden 
osztályából igen sokan. Ott voltak többek 
között báró Feilitzsch Berthold főispán, 
Májerszky Béla polgármester, Bogár Lajos 
városi főjegyző, Kertész Bertalan főkapi­
tány. Sándor Pál, Bencs László, dr. Mandel 
PáJ, dr. Molnár Ákos és Révai Mór 
országgyűlési képviselők, Fürst Bertalan, 
Brázay Zoltán, Gomperz Emil, Strasser 
Alfréd", Klein Berthold, Török Kornél, 
Franki Mór, valamint az 0. M. K.
E. központi bizottságának tagjai és több 
fővárosi ujságiró, közöttük dr. Soltész 
Adolf, Zerkovits Emil és Barth Manó, 
továbbá a nyíregyházai kereskedők teljes 
számmal, a kisvárdai és nyírbátori keres- 
kedőség küldöttsége és számos előkelő 
debreceni kereskedő.

Schlichter Gyula a szervező bizott­
ság elnöke, lelkes beszéddel nyitotta meg 
a közgyűlést. Kifejezést adva annak a 
meggyőződésnek, hogy a kereskedőknek 
országos tömörülése nagy hasznára lesz 
az összes gazdasági tényezők vállvetett 
működésének a hazai gazdasági törekvé­
sek érdekében, szívélyesen üdvözli a ven­
dégeket és a közgyűlést megnyitja.

Sándor Pál országgyűlési képviselő 
visszapillantást vetve a kereskedők moz­
galmainak történetére az első kongresz- 
szusoktól a legutóbbi időkig, örömmel

látja, hogy a kereskedők indolenciája 
lassanként engedett annak a meggyőző­
désnek, hogy a kereskedelemnek is rá 
kell lépnie az önvédelem terére, a mely­
ben más foglalkozási ágak már jelentékeny 
sikereket értek el. A kereskedelemnek az 
önvédelemre való szervezkedése nemcsak 
indokolt és szükséges, hanem hazafias is, 
mert végeredményében a különböző gaz­
dasági ágak összhangjára vezet.

A magj árok viszályának leginkább 
az osztrákok örülnek és hogy odaát 
mennyire igyekeznek kihasználni a mi 
belső egyetlenségünkből származó gyenge­
ségünket, arra legújabb példa a liszt- 
háború. Balga beszéd az, hogy a keres­
kedelem a mezőgazdasági érdekek ellensége. 
A kereskedők szövetsége nem a mező- 
gazdaság, hanem azok jelszava ellen 
irányul, akik nem a hazai mező- 
gazdaság érdekeit, hanem politikai és 
hatalmi érdekeket szolgálnak. Arra az 
agrárizmusra, a mely ellen a kereskedők 
szervezkednek, ráillik Mirabeau mondása: 
„Olyanok vagytok, mint az indiánusok, a 
kik kivágják a fát, hogy gyümölcsét 
élvezhessék." A kereskedelem megrontását 
nem követeli a mezőgazdaság érdeke, 
mert a mezőgazdaságnak is szüksége van 
erős kereskedelemre. A kereskedelmet 
rontó ferde irányzatok ellen eddig nem 
volt a kereskedelemnek elég hatékony
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B o r u l t  ég kel l  n ek ü n k ,  v i l l á m o k a t  s zó ró ,
A’iizdelem, c s a ta z a j ,  n a g y o k a t  a lk o tó ,
Bihenés nem  élet,  n em  te r e m t  a z  agat,
F orro n g ó  h a h ó ra  m u t a t  i g a z  u ta t .
Volt m á r  h a z u n k  n a g y  'vészben, v i h a r b a n ,
A agg seb v o l t  m á r  r a j t a ,  de  fo l t  nem  a  m ú l tb a n ,  
üzen t L á v á n  k e r e s z t te l  h i r d e t t e  a  t a n á t ,
K á l m á n  fén yb e  ű z te  a  s ö té t  b a b o n á t .
A  le ta ro l t  h a z á t , n a g y  k i r á l y u n k  : B é l a ,  
B ics te l je s  p h ö n ix k é n t  é p í te t te  ú j r a .
Török is r á g ó d o t t  n é p ü n k ö n  és h a z á n ,
C súfosan  e lű z tü k ,  sok  év i  s a r c  u tá n .

S z a b a d s á r /  e s z m é je  s o k a k a t  h e v í te t t ,
T e s t v é r  le l t  s  e g y e n l ő , b á r  e l v i t t  e z rek e t .
H a  vo l tak  s z e n t  e s zm ék ,  v o l ta k  n a g y  em berek ,  
Csak n a g y  id ő k  v é s z e i  s zü lh e tn e k  i lyeke l.  
S zéchenyi,  P e tő f i ,  K o s s u t h  s a  bölcs D e á k ,  
B ö lcsesség g e l , é s z s z e l  ó v tá k  m e g  a  H a z á t .
H ol va n  a n a g y  id ő ,  ho l a  n a g y  em b erek  ? 
K in c s  m á r  ebből s e m m i ,  c s u p á n  em lé k e ze t . 
M á r c iu s  I á !  S z e n t  e s zm ék  n a g y  n a p j a ,
Oh, jő-e. a  k o r ,  h o g y  m i n d a z t  b e v á l t s a ,

A  n a g y  Ígére te t ,  m e ly  n evedben  egyesü l ,
V a g y  c s a k  em lék  m a r a d , ü n n e p n a p  eg yed ü l ?

S z e n t  sző  szülötte, d ic ső  k é t s z á z e z e r ,
H o g y  m e n t  a z t á n  h a r c b a : zú g ó  s ze l lem ten g er ,  
H u l l á m a i  e s zm ék ,  c sep p je  a g o n d o la t ,
S z a b a d s á g  f e g y v e r e  m u t a t t a  a z  u ta t .
M i l y  fen ség es  á l o m !  M á r  e lm ú l t  e l r e p ü l t ,  
Á l o m k é n t  t ű n t  cl, s r á n k  m á s  k o r  d e r ü l t ,
C s a k  ú j r a  k e zd h e tn é n k ,  csa k  ú j r a  h a rco ln á n k ,  
M á s k é p p e n  g y u l n a  lei a  d icső ,  f én ye s  lá n g .  
S z e r e tn é m  m eg  a z t  a  s zé p  n a p o t  m e g é rn i ,  —
— N e m  tö r ő d n é m  vele, tű zbe  tu d n é k  m e n n i .  — 
M e l y n e k  r é g en  v á r j u k  p i r o s ló  h a jn a l á t ,
M i k o r  a z  é s z  ü n n e p l i  d i c s ő  d i a d a l é i t , 
Végig  eg ész  f ö ld ö n  egy ,  c sa k  eg y  lá n g  lobog, 
N e m  p ih e n n é k  a d d ig ,  m ig  a  s z iv e m  é r te  dobog,  
l é g y  i l y  d ic ső  v i h a r t  s ze re tn ék  m eg érn i ,
(J h ! h o g y  tu d n é k  a k k o r  r ó la d  é n e k e l n i : 
M á r c i u s  I á  !

S z e r e tn é m  a z t  a  n a g y  v i h a r t  m e g érn i ,  
M e ly h e z  h a so n ló  n em  vo l t  m eg  soha,  
H a r a n g s z ó  d ö rg n e  v é g ig  a  v i l á g o n ,
E g e t  r e n d í t ő ,  crces h a rso n a .
Oh, a k k o r  tu d n é k  én eke ln i,  
M e g s z é g y e n í te n é m  a  v ih a r  d a lá t ,
S z i l a j  ö rö m ö m  ferg e teg  zenéje .
T o m b o lv a  tö rn e  a  v i lá g o n  á t !.......

Dr. Csongor Gergely.

Emlék-beszéd.
ívta s márczius lf»-én előadta: Dr. P roliié V ilm os.

Azt mondják, hogy a történelem az 
élet mestere, az igazság világa, s az idők 
tanúja.

E Cicerói mondásnak örökidőkre szóló 
jelentőségét érezzük mi a mai napon, mikor 
itt egybegyültünk, hogy hálás szívvel em­
lékezzünk meg ezer éves történelmünknek 
ama olthatatlan tényii napjáról, 184S már­
cius 15-ikóröl, s ama dicsőséges hőskorunk­
ról, amikor a magyar nemzet páratlan egy­
értelműséggel áldozta életét és vérét a 
márciusi vívmányokért, ősi szabadságának 
csorbitatlanságáórt, nemzeti létéért.

Nem hiúság, nem kérkedés hozott itt 
össze bennünket, mint más nemzeteket a 
maguk ünnepein, mert hiszen március 15-iké- 
nek fényes hajnalával elválaszthatatlanul ösz- 
sze van kötve a legsötétebb alkony: a vilá­
gosi katasztrófa, meg az aradi Golgotha : 
szabadságunk virágvasárnapja nemzetünk 
nagypéntekével.

Egy világhírű festő a gyermek Jézust 
úgy ábrázolta, amint viruló csecsemő arccal, 
az égi ártatlanság glóriájától beragyogva, a

Tavaszi újdonságok ! Z ac’h ariás k ez ty ü k  stb . ■
mr* óriási választékban megérkeztek
i-~ . i gjr '  i Női, férfi-divat, rövidáru és cipő üzletébeE fS ler K a r o ly  :------ =  Nyíregyházán. = ■ ■  .

. Lapunk mai száma tiz oldalra terjed.
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védő szervezete. Ilyen organizmusa lesz az j 
Országos Magyar Kereskedelmi Egyesülés, 
a melynek már eddigi szervezkedése is 
meglepő sikerrel járt, mert már is több, 
mint 25.000 kereskedő csatlakozott a 
mozgalomhoz.

Az O. M. K. E. további célja a 
kereskedelem tisztességének védelme úgy 
befelé, mint kifelé. Ki fogja dobni magá­
ból azokat a tisztességtelen elemeket, a 
melyek az egész kereskedői osztályt komp­
romittálják, másrészt oda lóg hatni, hogy 
mindenkivel elismertesse azt. hogy a 
kereskedelem nem kisebb rendű és nem 
kevésbbé tisztességes, mint más foglalko­
zás. Fel fogja világosítani a közvéleményt, 
hogy a kereskedelem nem fölösleges, 
hanem produktív tényezője a közgazda­
ságnak és hogy nem igaz az, hogy a 
kereskedelem illetéktelenül megrövidíti a 
mezőgazdaság hasznát.

Utal a nagy nyugati államokra, a 
melyeknek jóléte főként a kereskedelemre 
van alapítva, a miből a kereskedelemnek 
megbecsülése következik. Ellenben nálunk 
még mindig megkülönböztetést tesznek úri 
és nem úri foglalkozások között s bizony 
a kereskedést nem sorolják az úri foglal- i 
kozások közé. A magyar kereskedők eddig j 

semmit sem tettek, hogy ebből az infe- j 
rior i fásból kiéin el kedjenek.

Az O. M. K. E.-nek egyik fontos 
feladata lesz a kereskedői önérzet foko­
zása és ezzel társadalmi helyzetének eme­
lése. A magyar kereskedelem eddig hall­
gatva tűrte mellőzését és üldöztetését, már 
pedig Magyarországon annak van igaza, 
aki nagyobbat tud kiáltani. Ha mi keres­
kedők azt akarjuk, hogy a közvélemény 
észre vegye igazunkat, igyekeznünk kell. 
hogy tulkiáltsuk ellenségeinket. Az egye­
sülésnek nincsen agresszív jellege, csak a 
védelemben akar erős lenni. Végül erősen 
hangsúlyozza a kereskedők hazaflságát. a 
mely nem kisebb, mint a gazdáké és j 
iparosoké és zajos éljenzés között azzal ;

i végzi nagy hatású beszédét, hogy a haza­
fias magyar kereskedelem mindig teljesi- 
leni fogja a magyar haza iránt való 
kötelességét.

Brázay Zoltán büszke örömmel látja, 
hogy az ország egyik legmagyarabb vár­
megyéjében a kereskedőség oly lelkes 
igyekezettel tömörült az 0 . M. K. E. 
eszméi köré. Allamfeutartó tehetségünk 
osívilc fényes bizonyítékát látja abban, 
hogy gazdáink, kereskedőink és iparosaink 
idejekorán észrevették, hogy akkor, a 
mikor körülöttük úgyszólván az egész 
világ átalakult a közgazdasági kérdések 
előtérbe nyomulásával, mi sem lehetünk 
tétlenek és a közgazdasági élet regene­
rációjával igyekezünk segíteni közgazda­
ságunk elmaradottságán. A kereskedők 
voltak — sajnos — az utolsók ebben a 
mozgalomban, de annál vigasztalóbb az a 
tudat, hogy ezt az uj egyesülés nemcsak 
a parancsoló szükség kényszere, hanem 
kereskedőinknek az az öntudatos ciha tá­
rozása hozza össze, hogy erélyesen meg­
védve a kereskedelem érdekeit, szigorúan 
ügyelve a kereskedői osztály tisztességére 
és határozottan visszautasítva minden 
gyűlölködő támadást, első sorban a többi 

! gazdasági tényezőkkel való harmonikus 
j együttműködésre törekedjenek. Hiszi, hogy 
I az. 0. M. K. E. elég erős lesz hivatásá- 
; mik teljesítésére és pótolni, teljesíteni 

fogja azt a munkásságot is. amit hivata­
los intézmények eddig nem teljesítettek 
kielégítő mértékben. Igaz bajtársi szere­
tettel üdvözli az U. M. K. E. harcosainak 
sorában Szabolcsvármegve kereskedőit, 
kiknek lelkes igyekezete a közös cél dolgá­
ban nagy hasznára lesz az O. M. K. E. 
törekvéseinek.

Révai Mór országgyűlési képviselő 
köszönetét mond a főispánnak, a polgár­
mesternek és az egész hallgatóságnak 
nemcsak megjelenésükért, hanem azért is, 
hogy az itt hangoztatott eszméket oly 

■ lelkesen fogadták. Ez a lelkes fogadtatás 
; biztositéka annak, liogv azok az eszmék.Ct

a melyeknek hivatása a magyar közgazda­
ság érdekeinek megvédése és egv erős 
polgári középosztály megteremtése, itt erős 
visszhangra találtak és egyik biztosítéka a 
szövetség országos jellegének. Ezért kén 
a jelenlevőket, hogy tovább is lelkesedés- 

i sel sorakozzanak az Országos Magyar 
! Kereskedelmi Egyesülés zászlaja alá

Kálmán Sándor a kisvárdai kereske­
dők nevében üdvözli az 0. M. K. E-t.
a melynek szervezetében megnyugvással 
látja, hogy a vidéki kereskedelemnek 
olyan túlsúly jutott, hogy ezzel szemben 
el kell nérnuiniok azoknak a kicsinyes 
vádaknak, a melyek azt hangoztatják, hogy 
az 0. M. K. E. csak a fővárosi keres­
kedelem érdekeit fogja szolgálni. Bizalom 
mai és készséggel támogatják a vidéki

M. K. E

nyírbátori 
ője és az

ottani kereskedelmi kör tiszteletbeli elnöke.

kereskedlók épen ezért az 0.
szervezk edő munkáját.

Dr. Maiidéi Pál. mint a
kerület országgyűlési képvise

a nyírbátori kereskedők nevében üdvözli 
az 0 . M. K E. megalakulását. Szaboícs- 
vármegye túlnyomóan mezőgazdasági jel­
legű. de kereskedelme szépen fejlődik »'•» 
hogy nevezetesen Nyíregyházának van 
jelentősége az ország kereskedelmében, 
azt bizonyítja az is. hogy a mai alkalom­
mal a budapesti gabonakereskedelem több 
oszlopos képviselője jött Nyíregyházára es

i hogy egy túlnyomókig mezőgazdaságot 
j űző varmegyének egyik városa i yen 
i kereskedelmi jelentőségre tudott szert tenni.
1 ez igazolja azt. hogy a közgazdaság kér 
! tényezője, a mezőgazdaság és kereskede- 
i lem egymás mellé van utalva. Abban a 
I reményben, hogy az 0. M. K. E. e gaz­

dasági tényezők ősszetartozandóságának és 
egyenlőségének érdekében fog működni.
üdvözli az egyesülést és szerencsét kíván 
munkájához.

Maróthy Fürst Bertalan örömmel 
látja, hogy a szabolcsvármegyei kereske- 

: dők is tudtára ébredlek annak, hogy a 
j maguk baján csak vallvetett, összetartó

keresztfával enyeleg: s ha valami, úgy o i 
kép méltó és hű alleglóriája annak, amit a 
mi népünk 1848 március tizenötödikétől 
1849 október hatodikéig á té lt: ujjongó öröm, 
néma könyhullatás; kitörő lelkesedés, er­
nyedt kétségbeesés; vértkiáltó bosszú, tehe­
tetlen lemondás ama érzelmek, melyekkel e j 
képet szemléljük..........

Nincs nemzete széles Európának, mely 
szent elvekért annyit küzdött volna, mint a 
magyar, megtagadva még azoktól is, kiknek 
tűzhelyét védelmezte; nincs nemzet, melynek 
története éppen eszményi szempontból oly 
makulátlan, oly fényes volna, mint a miénk, 
s mégis nincs olyan nemzet, mely annyit 
szenvedett volna, mint a magyar, az európai 
civilisatiónak, az európai koresztyénségnek 
töröktől, tatártól agyonmarcangolt vértanúja. ; 
Nem csoda hát, ha nemzeti imáink: a Ilym- j 
nus, a Szózat könypatakba futnak, ha a 
Rákóczy kesergője úgy szól, mint az árván | 
maradt szabadság zokogása leghívebb védői- ! 
nők jeltelen sírja fölött.

56 évvel ezelőtt történt, hogy a magyar i 
megunta a néma kosergóst és tettre szánta i 
el m agát: maga előtt látva ezeréves törté- | 
netének utolsó évtizedeit, nem akart kika­
cagva, mogcsut'olva, összerongyolódva, kol­
dusbottal eléje menni a második óvezernek,

s ö, Európa történetének nagyrahivatott, de 
agyonkinzott mostoha gyermeke, a szent lel­
kesedésnek egyetlen hatalmas fellendülésé­
vel akart odaröppenni, ahova Franciaország 
kedvezőbb körülmények között, hasonlitlanul 
nagyobb eröro támaszkodva, hosszú küzdel­
mek után eljutott.

Nagy költők szózata, rég letűnt időknek 
felidézett nagy emlékei, elő nagyoknak 
prófétai lelkesedése elűzte a csüggedés tunya 
kisórtotét, s mig a rendek a kor szellemének 
kényszerítő nyomása, Kossuth Lajos ókesszó- 
lásáuak titáni befolyása alatt lassan-lassan a 
régi alkotmány alapján kószitgették elő az 
uj Magyarország maradandó fundámentomát, 
addig az egész Európán végig lengedező 
szabad szellőtől megittasodva megmozdult a 
nemzet mohostörzsü ezeréves fájának frissen 
fakadt virága, az ifjúság, ólén a szabadság­
nak vértanuságra hivatott dalnokával, I’etöíi 
Sándorral.

A pesti ifjúságnak a Pilvax kávéházban 
készült 12 rövid pontba foglalt kátéja a 
nemzet követeléseiről, a magyar történelem 
géniuszának közvetetten kinyilatkoztatása volt 
az idők teljességében, mely a mellet, hogy 
örök colja nemzetünk fejlődésének, megdönt­
hetetlen bizonyítéka annak is, hogy az igazi 
hazaszeretet okos és olőrelátó.

Ama tizenkét pont nem csak törvényes 
elismerését kívánja a nemzeti és polgári 
szabadságnak, Magyarország területi épsé­
gének, hanem biztosítékairól is gondoskodik, 
tudva, hogy a jog annyit ér mint a védel­
mére készen álló erő. Nem csak sajtósza­
badságot, felelős minisztériumot, népkópvise- 
letot, törvényelőtti egyenlőséget, úrbéri ter­
hek megszüntetését, Erdélyivel való uniót, 
közteherviselést kíván a szabadság, egyenlő­
ség és testvériség szent nevében, hanem 
nemzeti bankot, nemzeti hadsereget is, mely 
az ország területén kivül nem helyezhető 
el s melynek a magyar alkotmányra kel! 
felesküdnie.

S a nemzet akarata előtt meghajolt a 
törvényhozás, meghajolt maga a koronás 
király is.

Szabadjára ereszszük-e képzeletünket, 
hogy olibónk varázsolja azt a fényes álmot, 
mely a legszentebb eszméknek, a haza- és 
szabadság szeretetnek sugárözönébe burkolva 
1848 március 15-ikónek hősei előtt lebegett? 
Mogfcssük-e azt a Magyarországot, azt a 
magyar nemzetet, melyet ők már megvaló­
sítódnak, biztosítottnak hittek önzetlen örö­
mük égi mámorában ? !

Óh igen, olszállna a képzelet végtelen 
messzeségbe, s ki tudja, hol állna meg, ha a

Tavaszi újdonságok nagy választékban 
megérkeztek

K ohn Ignácz
női-, férfi divat és rövidáru üzletében, városház palota.
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munkával, a szervezkedésben rejlő hatal­
mas erővel segíthetnek. A vidéki keres­
kedelemnek egyesülése a fővárosi keres­
kedelemmel egy közös eszményi czél 
érdekében igy igaz eredményt fog bizto­
sítani és ettől a tudattól áthatva üdvözli 
a közgyűlés résztvevőit, újólag is kérve, 
hogy mindenki teljesítse kötelességét az 
Országos Magyar Kereskedelmi Egyesülés 
munkája körül.

Br. Guttmann Zsigmond, a nyíregy­
házai kereskedők társulatának titkára, 
felolvasta ez után a határozati javaslatot, 
a mely az 0 . M. K. E. szabolcsvármegyei 
kerületének megalakulását mondja ki és 
felolvasta egyben a tisztikar és választmány 
névsorát, a melyet a közgyűlés egyhangú- 
ing elfogadott. Schlichter Gyula elnök 
ezután szívélyes szavakban mondott ismé­
telten köszönetét a megjelent vendégeknek 
és mindazoknak, akik a szabolcsmegyei
0. M. K. E. kerület megalakulását lelkes 
közreműködéssel lehetővé tették és a meg­
jelentek viharos éljenzése közben zárta 
be a mindvégig lelkes hangulatit köz­
gyűlést.

Az 0. M. K. E. szabolcsvármegyei 
kerületének tisztikara és választmánya a 
következőleg alakíttatott m eg : Elnök: 
Schlichter Gyula. Alelnökök: Groák Ödön. 
Kovács Győző. Széli Mihály (Kisvárda,) 
Mamiéi Dezső (Nyírbátor.) Ügyvezető 
titkár: Dr. Guttmann Zsigmond. Jegyző,: 
Sándor Mór. Pénztáros: Hoífmann Mihály. 
Választmány: Andre Gyula, Barueh Art- 
hur. Barzó Mihály, Csapkay Jenő, Ferenci 
Miksa. dr. Flegmán Jenő, Haas Ignácz, 
Kiár Andor, Kiár Lajos, Lichtman Dezső, 
Rosenthal Ferenc, Rosenthal Gyula, Sil- 
berstein Miklós, Somogyi Gyula, Suránvi 
István. Szamuely Aurél, Ungár Lajos. 
Kisvárdáról: Diener Gyula, Kálmán Sán­
dor. Radó Adolf, Reisman Samu. Nyír­
bátorból : bogáti Bogáthy .lózsef, Rácz 
Emil.

A közgyűlés után este 8 órakor a

„Korona" nagy termében 200 teritékü 
vacsora volt, mely emelkedett hangulatban 
a késő éjjeli órákig együtt tartotta fővárosi 1 
vendégeinket és városunk megjelent nota- 
bilitásait. Az ötletes pohárköszöntök hosszú 
sorát báró F e i l i t z s c h  B e r t h o l d  
főispán nyitotta meg. koronás királyunkat 
éltetve. Utána polgármesterünk a vendé­
geket köszöntötte szellemes és lelkes 
tósztjában. Majd S á n d o r  Pá l  a vidéki 
kereskedőket, R é v a i  Mó r  a főispánt s 
főispán Sándor Pált, Schlichter Gyula 
szintén Sándor Pált éltette. Zerkovits Emil 
ötletes és szép fordulatokban gazdag 
beszédben Schlichter Gyula elnököt köszön­
tötte. Hartstein Ignácz lendületes beszéd­
ben mondott köszönetét a budapesti 
vendégeknek lejövetelükért. Schlichter 
Gyula a pénzintézetek fejeit, Hegedűs 
Ignácz a választmányt, Somogyi Gyula 
Sándor Pált, Halasi János a sajtó jelen­
levő képviselőit üdvözölték. Ez utóbbira 
felelt dr. Soltész Adolf hírlapíró, ragyogó j 
szellemességgel emlékezve meg az irói 
hivatásról és a hírlapírók működéséről és ! 
végül Nyíregyháza város hazafias közön- j 
séget éltette. Zerkovits Emil majd Fischer j 
Zoltán az 0. M. K. E. szabolcsvármegyei I 
góczpontjának megalakulásánál tevékeny j 
és lelkes buzgalmat kifejtett dr. Guttmann í 
Zsigmond társulati titkárt éltették és az 
előkészítő bizottságot. Ezután még sok 
pohárköszöntő követte egymást.

Közben a kereskedelmi ifjúság a 
budapesti vendégek tiszteletére fáklyás j 
zenét rendezett, az ifjak nevében Beregi 
Sándor szép, lelkes szavakban üdvözölte 
a kereskedelem neves úttörőit, ezek 
vezérét Sándor Pált és a kereskedelmi 
alkalmazottak országos egyletének disz- j 
elnökét Zerkovits Emilt. Az üdvözlő sza- ! 
vakra a „Korona" erkélyéről Sándor Pál 
és Zerkovits Emil válaszolt, az utóbbi a j 
fáklyás menettől és az ifjak lelkes töme­
gétől kísérve a kereskedő ifjak egylétének 
helyiségébe ment, a hol az összegyűlt

egyleti tagoknak a „Kereskedelmi alkal 
mazottak törekvéséről" tartott magas 
színvonalon álló, előadást; a kereskedelmi 
alkalmazottakat becsületes munkára, műve­
lődésre. önzetlen hazaííságra serkentve és 
fejtegetve azon jogokat, melyeket ezek 
ellenében kiérde 'telni fognak és melyek 
megvalósítása a közel jövő feladata.

A szabolcsvármegyei kereskedők leg­
nagyobb elismeréssel adóznak Schlichter 
Gyulának és dr. Guttmann Zsigmondnak, 
kik a rendelkezésükre álló, nehány nap 
alatt a fáradságot nem ismerve, agitálva, 
dolgozva, létre hozták az Országos Magyar 
Kereskedelmi Egyesülés, szabolcsmegyei 
csoportját, mely az ő erős kezükben sok 
hasznost tog létesíteni, mint közgazdasági 
faktor. Mert hogy ők tudnak és akarnak 
a közért dolgozni, azt ma már mindenki 
tudja.

Apróságok a kereskedők 
ünnepélyéről.

Impozáns, szép volt minden. A rende­
zőség gondos keze mindenütt meglátszott. 
Nagy versengés támadt a vendégek beszál­
lításánál. Szebbnél-szebb fogatokon történt a 
bevonulás, vezetve a város gyönyörű négyes 
fogata által. Egy heves újságíró nyíregyházi 
specialitást rendelt ki magának : talyigát. Nem 
volt hozzá szerencséje; át kellett engednio 
egy másik Írónak.

Oly szives volt a fogadás; oly benső a 
barátkozás, hogy mikorra a városba értek 
vendégeink, az itteniek már pertuk voltak 
velők; egymásnak a nevét nem igen tudták 
ugyan, de az mellékes.

Egy ilyen agyonölelt és agyontegozett 
fővárosi ur, e szavakkal fordult egyik mun­
katársunkhoz. „Ugyan kérem, nem tudná 
megmondani a nevét ennek az én kenyeres 
pajtásomnak. “

Nemes vetélkedés támadt a vendégek 
körül; mindenki kedvükben akart járni ; 
fényt árasztatni és árasztani.

márciusi testvériségnek szent szülöttje: a j 
szabadság mellett ott nem volna a kereszt, 
mely a Golgothára mutat.

E szegény szerencsétlen Magyarországra, 
melynek oly hosszú századok után először 
voltak vig napjai, ádáz gyűlölettel tört rá 
minden ellen, mely valaha létét fenyegette: 
a gáládul felbujtogatott nemzetiségek, az 
Ausztriában újra felülkerekedett reactió for­
rongó poklának minden kétségbeesésével 
rajtütött e nemzeten, s elhamvasztott falvak 
izzó fáklyafénye mellett történt meg az uj 
magyar szabadság vérkeresztelöje.

<>h mi nagy volt, mi dicső volt akkor 
a magyar, mikor megmutatta, hogy' mindazt, 
amit í 848. március 15-ikén ősi jogára, sza­
badságára hivatkozva kardcsapás nélkül kiví­
vott, éles kardja csapásával, piros vére hul­
lásával is megtudja oltalmazni! Hogy neki 
nincs oka kérésre, hogy ö követelhet, s a 
tagadással, az erőszakkal szemben ősi jogai­
nak fakó poigamentje szikrát hányó, halait 
osztó acélpengévé változik! Hogy a ma­
gyarnak nem kell katonai nevelés, nem kell 
gyakorlat, csak azt kell a fülébe harsogni, 
hogy „Talpra magyar hí a haza1* s gyermek 
ifjúból, ráncos homloku apából, érdes tenyerű | 
parasztból, könyvet buvó tudósból a világ I 
első vitézévé 'vállik, kitől ellensége nem 1

várhat ogyobot, mint halált, vagy ke­
gyelmet.

S mikor Pécs már reszketett, s a ma­
gyar fegyverek diadala úgyszólván teljes 
volt, akkor fordult a kocka: s e nemzet, 
moly már közel megvalósitottnak látta azt a 
nagy feladatot, melyre Kossuth Lajossal 
együtt vállalkozott, ott állott egy második 
rettenetes feladat előtt, melyre elkészülve 
nem volt: Ausztria megmentésére oly' nép 
tört reánk, mely szükség esetén katonát tud 
annyit kiállítani, mint amennyi magyar ak­
kor együttvéve élt e haza területén.

Feltámadott erre a lesújtott ármány' s 
pokoli düh, meg érzéketlen anyagi túlerő 
elvégezték a gy'öny’örüséges munkát, mely- 
lyol Európa történetének idevágó lapjait 
örökre bemocskolták. Nem volt elég, hogy 
annyi ihletett szív  megtört, hogy annyi ezer 
ragyogó hősi arculatra borult örök éjszaka a 
harcok véres mezején : Nérói élvezett kellett 
a diadalmi tort ülő zsarnokságnak: legjobb­
jaink közül 49-et felakasztattak, 65-öt föbo- 
lövottek, ez volt Ausztria gy'özelmi ünnepé­
nek legfény'esobb programmpontja; s a nem­
zetnek keserves könny'ek árjában elfúló zo­
kogásánál csak az a néma hidegvérüség 
volt borzasztóbb, melyiyel Európa mindezt 
végignézte.

Es mégis él magyar, áll Buda m ég !

El nemzetünk, számban megkétszerezve, szel. 
lemi erőben megizmosodva, szellemi kincsek, 
ben meggazdagodva: vértanuk légiója imád 
kozik érte fenn a magas égben, költői nél­
kül hiányos volna a világ Parnassusának 
felkent dainokkoszoruja, nyelvének zengése 
nélkül hiányos volna Isten dicsérete.

S csudák csudája, e nemzet mégis csüg- 
geteg s kész felejteni, s fátyolt borítani a 
múltakra.

Pedig nem szabad felejtenünk ! A tör­
ténelem itólőszéko előtt nem lehet nagyobb 
vád egy nemzet ellen, mint mikor vértanú­
inak sírján elhervad a virág, s nincs ki fris­
set ültessen helyébe, mikor nem vágyók 
újra felvenni a harcot a vértanukkal együtt 
elbukott eszmékért.

Ne feledjünk tehát: hanem boruljunk 
le ott, hol sírjaik domborulnak, s mondjuk el 
szent neveiket áldó imádság mellett, kérve a 
magyarok istenét: szálljon vissza hozzánk az 
ö szellemük, serkentve buzdítva, s ne hagy­
jon bennünket aludni, mikor jogainkat, nem­
zeti kincseinket kell őriznünk és védel­
meznünk.

Az ő történetük legyen a mi igazsá­
gunk ragy'ogó világa, a mi nemzetünk nagy- 
rahivatottságának tanúja, a mi életünk mes­
tere hazánk dicsőségére!

Éljen a haza!

— ‘i'XS-.

tü d ő b eteg ség ek n él, lé g z ő sze r v e k  h u ru tos  
b aja in á l idült bronch itis, szam ár hurut & k„,3l.5»„ iáb-
b ad ozók n ál in flu en za  u tá n  ajánltatik, Emeli az étvágyat és a testsú ly t, elt.ivclitja a
köhögést és a küpetet és megszünteti az éjjeli izzadást. — Kellemes szaga és jó ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógy­
szertárakban iivegenkint 4. — kor.-ért kapható. — Figyeljünk, hogy minden üveg a lan ti céggel legyen ellátva.

F. IIo ffm aim -L a  Roclio & C’o vegyészeti gyár Basel (Svájcz.)
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Érdekes volt a bankett. Á vegyülóst a 
helybeliek úgy osztották b e ; hogy mindenki 
a nálánál előkelőbbel akart vegyülni.

Ölelkezett az agrár a merkantilistával, 
egészen a terem ajtáig; és azzal búcsúztak 
el egymástól: „Viszontlátásra a legközelebbi 
merkantil banketten.

Ez alkalomból az egyes kereskedő egye­
sületeknél nagy volt a szorgalom ; kiléptek, 
beléptek, le- és felléptok.

Várták a diszszónokok a megbízást, 
Mondják, hogy egyesek egész nap otthon 
várták a küldöttségeket, amelyek nem jöttek,

A kereskedő ifjak egyesületében Zor- 
kovits Emil „polgártárs* izgatta az ifjakat a 
„nagyságák* ellen.

Hát erre is van szükség? Ezt természet 
ellenessógnek tartjuk. Nem olyan szánalmas 
a mi kereskedő ifjúságunk.

Aranyszegélyü meghívói nem voltak a 
rendezőségnek a bankettre, bármennyire vár­
tak is egyesek orro; le is sajnálták érte 
azok, tündököltek távollétükkel.

H Í R E K .

Március tizenötödikét, a nemzeti ébredés 
örökké nevezetes nagy napját, hazafias lel­
kesedéssel iinnepolte meg városunk közönsége, 
Zászlódiszt öltött a város és az ünnepély a 
reggeli órákban már kezdetét vette. Ugyanis 
az elemi iskolákban is lélekemelőén finné- í 
polték meg a nagy nap emlékét. Az iskolás ! 
gyermekek hazafias énekeket énekeltek, al­
kalmi költeményeket szavaltak. A lelke örült 
a hallgatóságnak, midőn a kigyuladt arcú | 
gyermekek égre emelt kezekkel ism ételték: 
Esküszünk! A polgári leányiskola növendékei j 
szintén ünnepeltek. Ünnepeltek pedig hon- 
leányi nemes lelkesedéssel.

A főgimnázium szintén délelőtt szentelt ; 
ünnepet a szabadságharc emlékére. Az ünno- ! 
pólyt a gimn. daloskor a „Talpra magyar* | 
oléneklósével nyitotta meg. A Talpra ma­
gyart nagy sikerrel szavalta Bertha Jenő. 
Magvas ünnepi beszédet tartott Ruhman Emil. 
Ezt követte a Kossuth-alapitványra történt | 
pályamunkákról szóló jelentés. A100 korona ; 
pályadijat Porkoláb Zoltán Vili. oszt. tanuló 
nyerte, aki a nyertes műből egy részt fel is 
olvasott. A széleskörű ismoretre, hazafiu ér­
zelemre valló, igazán szép munka osztatlan 
elismeréssel találkozott. A tanulók közül hár­
man írtak alkalmi költeményt éspedig Kiss 
Pál, Miinnich Ferencz és Konthy Goza. Kiss 
és Konthy jutalomban részesültek, a Miinnich 
költeménye és sikerült elszavalása pedig nagy 
elismeréssel találkozott.

Délután a fellobogózott városház udva­
rára gyűlt az ünneplő közönség, hol az ün­
nepélyt Májerszky Béla, polgármester szép 
beszéddel nyitotta meg. Majd Próhle Vilmos, 
tanár, köztetszóssel találkozott ünnepi beszé­
det tartott. Dr. Kelemen Adolf pedig gyakori 
éljenek által megszakított alkalmi költeményt 
szavalt el. Az ünnepély hatását nagyban 
emelte dalegyletünk lelkesítő, hazafias éne­
keivel. A/.on közönség, mely megtöltötte a 
városház térés udvarát, hazafias érzelmében 
megerősödve távozott a szépen sikerült ün­
nepélyről.

Több egylet, azok között az iparos ifjak 
egylete, szép sikerrel ünnepelte meg a sza­
badság évfordulójának emlékét.

Este közvacsora volt a Koronában, me­
lyen városunk közönsége párt és társadalmi 
állás különbsége nélkül szép számmal jelent 
meg. Az első felköszöntőt Májerszky Béla,

polgármester, a szabadságharc honvédéire 
mondta, melyben azok érdemeit találó sza­
vakkal méltatta. A polgármester után többen 
szólaltak fel. Az elhangzott beszédek haza­
fiasak, tanulságosok és maradandó emléküek 
voltak. Az est folyamán dalárdánk oly szépen 
énekelt, hogy a lelkesült ünneplők siirü 
tapsokkal jutalmazták a szebbnél szebb éne­
kok előadását. Nem volna teljes leírásunk, 
ha meg nem emlékeznénk a Benczy Gyula 
és zenekarának megtapsolt, gyönyörű já­
tékáról.

Megyei gyűlés Szabolcsvármegyo tör­
vényhatósága, e hó 23-án és a következő 
napokon rendkívüli közgyűlést tart. A tárgy- 
sorozatba 154 olyan érdekes tárgy van fel­
véve, melyek megérdemlik, hogy a bizottsági 
tagok kellő számban jelenjenek meg a jelzett 
közgyűlésen.

Magas vendég. Gróf Paár Ede, Őfelségé­
nek föhadsegéde, lovassági főfelügyelő, múlt 
csütörtökön szemlét tartott az itteni huszárság 
felett s ugyanakkor meglátogatta polgármes­
terünket, aki a látogatást viszonozta.

Képviseleti gyűlés volt tegnap délután, 
melynek több fontos tárgyával legközelebb 
körülményesen foglalkozunk,

A főispán, dr. Eötvös Dezső, 
közkórházi orvost, nagykállai járási 
nevezte ki.

Névváltoztatás. Vuicsni Péter,
borbélysegéd nevét Vadászra

Házasság. Dr. Erdős Bertalan, helybeli 
ügyvéd, folyó hó 22-én tartja egybekelését 
Kohn Gizella kisasszonynyal, Hevesen.

Dr. Csongor Gergely, lapunk egyik mun­
katársa, jogtudományi stúdiumait a kolozsvári 
in. kir. tudományegyetemen — a múlt héten — 
kiváló sikerrel fejezte be.

A Bessennyei-kör folyó 1004. évi már­
cius hó 24-edikén, este 8 órakor, a Korona­
szálló dísztermében estét rendez, melyre tag­
jait és az érdeklődő közönséget tisztelettel 
meghívja. Az es<e tárgya : Vándorlás Rákóczy 
Birodalmában. Irta : Siegmenth Károly, m. áll. 
vas. felügyelő, a Kárpát-egyesület alelnöke. 
Felolvassa: dr. Viotórisz József, Az előadást 
kísérő vetített képoket bemutatja: a Szerző. 
Az előadás alatt a terem ajtait zárva tarja a 
rondozösóg. Belépő dij nincsen ; de mivel a 
kör az ostét Rákóczy emlékezetének szenteli, 
szívesen fogad a pénztárnál önkéntes ado­
mányokat a kassai Rákóczy-szobor javára.

Köszönet. Éried Dániel ur, mint minden 
évben úgy ez idén is 20  koronát, Ileinovics 
Mór ur 2 dollárt 9 kor. 51 fillér értékben 
adományoztak egyletünk jótékonysági célja­
ira. l’ogadják nemoslolkü támokatásukért há­
lás köszönetünket. A nyíregyházi „Poel-Ce- 
dek* izraelita sególyzö egyesület választ­
mánya.

A sorozás határidejét a honvédelmi 
miniszter már kitűzte. Elő fognak állíttatni 
az 1882., 1881. és 1880-ban születettek. Nyír­
egyházán folyó évi április hó 8 -án az 1882-ik 
évben, 9-én az 1881 ik és 1880-ik évben 
szülöttek, 12-én pedig a netáni elmaradottak 
és az idegen illetőségünket fogják megvizs­
gálni. A sorozás 8 órakor kezdődik. Gáván 
március hó 21—24-én, Tiszalökön március 
hó 26—29-én, a bogdányi járásbeliekre nézve 
Nyíregyházán április hó 6-áu és 7-én, Kis­
várdán április hó 14 — 16-án, Mándokon ápri­
lis hó 18 — 20-án, Nagykállóban március hó 
25—31-én, Nyírbátorban pedig április hó 
5—7-én fog a sorozás megtartatni.

A vásártér rendezésének ügye szépen 
halad. Gazdáink, kereskedőink s általában az 
üzletemberek érdeke követeli, hogy a heti 
vásárok a város nyugati oldalára tétessenek ! 
at. Az áthelyezést elfogadta a képviselő- j 
testület is, az erre szánt toriiletot a kiküldött l 
bizottság többször megvizsgálta, a tervezet 1 
elkészült, gazdáink készek a szükséges föld­
munkát elvégezni. Volt azonban egy bökkenő. |

Erzsébet
orvossá

helybeli 
magyarosította.

Az nevezetesen, hogy a tauitókertre is szük­
ség van a vásártér céljára, de a tanítókért 
az egyes egyházak használatában állt. Hosszas 
kutatás után sem sikerült a városi levéltár­
ban olyan iratra találni, mely a tanitókertnek 
az egyházak részére történt átadására nézve 
felvilágosítást nyújtott volna. A polgármester, 
aki az ág. hitv. evang. egyháznak felügvolóje 
is, az említett egyháznál kísérelte meg a 
szükséges adatok felkutatását, mely végre 
sikerült is. Ugyanis 1861. március 24-ről 
találtak egy gyűlési jegyzőkönyvet, melv 
arról tanúskodik, hogy a tanítókért faiskola 
céljára lett az egyháznak adva, de az emlí­
tett célra eme terület felhasználva nem lett, 
hanem a papok, majd a tanítok használták 
azt. így állván az ügy, a területet kész az 
ág. ev. egyház a városnak visszaadni, ha a 
beruházás némi összegben vissza lesz térítve. 
Bizonyára az ev. ref. egyház is hasonló 
méltányos módon jár el s akkor nem lesz 
több akadály, mely a vásár áthelyezését 
hátráltatná. Megnyugtathatjuk ennélfogva az 
érdeklődőket, hogy emez úgy is a legrövi­
debb idő alatt és végleg rendezve löszt

A kisvárdai tenyészbika kiállításon gróf 
Dessewffy Dénes (Királvtolek), gróf Dessewfty 
Miklós (Vencsellö), gróf Majláth József és 
Szalanczy Bertalan (Komoró) tenyésztése a 
versenyben részt nem vett, moly tenyészté­
seket a bizottság díszoklevéllel tüntetett ki. 
A versenyben első dijat nyert Tóth Miklós 
ívkes nevű és Nordroviczky György Szabolcs 
nevű, Il ik dijat nyert Haas Ignácz Bodnár 
nevű, Ill ik dijat Jármv Márton Sándor nevű, 
IN -ikot Kubinyi István Zsandár nevű, V-iket 
pedig Reisman Hermán Páris nevű bikája. A 
kiállításon Pirkner János állattenyésztési 
felügyelő is részt vett és láttuk megyénk és 
a szomszédos megyénk gazdaközönségének 
szine-javait.

Szivén lőtte magát. Barta János helvbeíi 
20 éves napszámos folyó hó 14-én, a kato­
nasághoz való bevonulástól félve szivén lőtte 
magát és azonnal meghalt.

Meghiúsított lopás. Ilarsányi József, 
berczeli dohányos egy borjas tehenet hozott 
ide a múlt szombati heti vásárra. A tehén 
nem kelt el. Gazdája vissza akarta vezetni, 
de a tehén valahogyan elugrott gazdájától 
és városunkba jött vissza. A bitangoló tehe- 
not 2 ember maga elé vette és hajtotta ki­
lóié a városból. Egyik közrendőrünk figyel­
messé lett az idegenekre és igazolásra akarta 
felszólítani őket, de az emberek, mielőtt a 
rendőr közeibe érhette volna őket elfutottak. 
A rendőr a tehenet felfogta és gazdája más 
nap az itteni mezörendórségtől kisajátította.

Gondnokság alá való helyezés. A helybeli 
kir. törvényszék Friod Mór, kisvárdai ter­
ménykereskedőt gondnokság alá helyezte.

Megégett. Ambrusz András, helybeli la­
kos Erzsébet nevű 6 és féléves gyermeke 
játékból tüzet rakott. Eközben ruházata meg- 
gyuladt és a gyermek egész teste úgy össze­
égett, hogy rövid, de borzalmas szenvedés 
után meghalt.

Öngyilkosság. Nagy András, helybeli, 
vorbőczi tanyai lakos, rákbetegségben szen­
vedett. A betegség gyógyithatlan volta és 
sok szenvedés annyira elkeserítette, hogy 
egy konyhakéssel hasba szúrta magát és 
rövid vonaglás után megszűnt élni. Ilat 
gyermeket hagyott hátra.

Megnyílt sertésvásár. A sertésvész ismét 
megszűnt, igy városunk a tegnapi nappal a 
zár alól feloídatott. Vajha tartós volna a zár 
alóli feloldás, hogy az adásvételi és kapcso­
latos forgalom ne akadna meg újólag.

Háború a korcsmában. Tele van a szánk 
panaszszal, hogy nincs kereset, nem lehet 
megélni. Ennek dacára a falusi korcsmák 
folyton tömve vannak korhelykedö emberek­
kel, akik pénzért, vagy hitelben isszák a bu-

\ ai* szerencsém a helybeli^ és vidéki nagyérdemű közönség tudomására adni, hogy 
a világhírű Chitz és Meller üackgyáros ezégnek kizárólagos raktárát Szabolesmegye terüle­
tért1 megnyertem. Ajánlom a n. é. fogyasztó közönségnek, hogy ezen czikkben ezidén 
általam egészen uj különféle sziliek hozatnak forgalomba, mit legolcsóbb árban számítok. 

Natrybecsű pártfogását kérve, maradtam teljes tisztelettel
___  ________ ____ASZTALOS LÁSZLÓ.- festék és anyagaru kereskedő.
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titú pálinkát. Legközelebb az apagyi korcsma 
is megtelt mulató omorokkot s a mikor a 
pálinka már hatni kozdott. előkerültek a bics­
kák. A késelés során Berki András és Erdélyi 
György, apagyi lakosok, annyira összeszur­
kálták egymást, hogy mindkettőjüket a hely­
beli közkórházija kellett szállítani.

Rehabilitált kereskedő. Annakidején egyik 
helybeli lap, a Ivolozs Jenő ismeretes ügyé­
vel kapcsolatosan jelezte, hogy Rózsa Áront 
a helybeli kir. törvényszék 0 havi börtönre 
Ítélte. Emez ügy a debreceni Ítélőtábla elé 
került és amely ügyben nevezett Ítélőtábla o 
hó tizenkettedikén itélkozott. Az ítélet fel­
mentő volt, mert beigazoltatott, hogy Rózsii 
Áron az ismeretes ügyben teljesen ártatlan, 
abba egyáltalán be nem folyt. A teljes fel­
mentést a kir. ügyész is tudomásul vette, és 
ellen fellebbezéssel nem élt. Készséggel je ­
lezzük eme körülményt már azért is, mert 
Rózsa Áront mindig tisztességes kereskedő- j 
nek ismertük. A többi érdekelt pedig szabad- ■ 
lábra helyeztetett.

Adomány. Jánószky Endre városi adó- 
pénztáros ur 21 kötet könyvet adományozott 
a tűzoltók könyvtarának, mely adományért 
ez utón is köszönetét mond : a tiizoltóparancs-
nokság.

A gyámpénztári adósokat értesítjük, hogy j 
a m. kir. pénziigyminister 81944|903. szám | 
alatt a törlesztési könyvecske árát négy fii- [
1 érben állapította meg, melyet a kölcsönve- 
vók tartoznak megfizetni.

A népiskolai tanítóknak az országgyűlési j 
képviselőválasztói jog uj szabályozása céljá- ; 
bél foganatosítandó statisztikai összeírásnál j 
leendő igénybe vehetóse céljából, inogon- 
godte a vallás és közoktatásügyi miniszte- 
azt, hogy a tanítás három napon át szüne­
telhet.

Az uj róm. kath. tempiom felépítésén 
serényen dolgoznak. A felszentelés valószínű­
leg július hóban meg lesz tartható. Ez idő 
szerint a belső díszítésen és a fő bejárattól 
jobbra elhelyezett emléktáblán dolgoznak. A 
régi templom épületét árverésen kívánja az 
egyház értékesíteni, mely jövő hó ló-én lösz 
megtartva.

A nyíregyházi „Poel Cedek' izr. segélyzö 
egylet, folyó március hó 2 0 -án, azaz holdap, 
délután 2 órakor az izr. statosquo hitközség 
tanács termében tartja évi rendes küzíryii-
lését.

Szülészeti ügy. A debreceni színház bér­
letének ügye foglalkoztatja a debrecenieket.
A bérlet lejárta és az ujabbi bérlet városun­
kat is érdekli, mert Nyíregyháza a Debre­
cen—Nyíregyháza — Máramarosszigeti színi ke­
rülethez tartozik. Debrecen annyira figyel­
mes, hogy a bérlet ügyében megkérdezi vá 
rosunkat is, Debrecen város megbízásából 
tehát Oláh Károiy tanácsnok oly célból 
érkezik hozzánk, hogy városunk tanácsa és 
sziniigyi bizottságával a színházi kérdés 
ügyében tanácskozzék. Ez szükséges is, mert 
a színészektől függ, hogy nálunk a színházat lá­
togassák.

mennyiben ott táviró nincs, az utolsó táviró 
hivatal neve, melyet a címben mindig utolsó 

j holyro koll írni. 3. Eoladó Írja rá a táviratra 
í toljes nevét és lakcímét, mórt az esotbon tá- 
: virata eljut rendeltetése helyére, habár nin- 
j csen is kellően bérmentesítve, de legföljebb 
i 40 fillér hiányozhat a díjból. Ennél nagyobb 
| hiány esetén a táviratot nem továbbítják.

A 40 fillérnél kissebb hiányzó díjrészt 20 fil- 
| lér pótdijjal együtt utólag a feladónak kell 
; megfizetni. 4. A távirat diját zárt táviratla- 
i póknál a már lerótt 60 fillér dij betudása 
í mellett, frankójegyek fölragasztásával kell 
; loréni. A zárt táviratlapok és frankójegyok 

lehotöleg előre beszerzendők, de szükség 
esetén azokat a mozgó- (kalauz) postától is 
lehet vásárolni.

Alorvosi állásra hirdot alispánunk pá­
lyázatot moly a helybeli „Erzsébet* közkor- 
háznál 1000  korona fizotés, szabad lakás, fű­
tés, \ ilagitás és teljes ellátássá! van rendszo- 
resitve. A kérvények alispánunkhoz jövő hó 
20-ig nyújthatók be.

Versenytárgyalás. A törvényhatósági 
utakhoz valamint a vámos utakhoz 5 évre 
szükséges kavics szállítására, a vármegyeház 
kistermében, folyó hó 30-án alispánunk ver­
senytárgyalást fog tartani. A nyirbaktai tör­
vényhatósági utón lövő műtárgyak újjáépí­
tésére jelzett helyen folyó hó 21-ón lesz a 
versenytárgyalás megtartva. Bővebb felvilá­
gosítással a helybeli államépitószeti hivatal 
szolgál.

Gazdátlan jószágok. Ibrány 
drb 2 éves bivalybikát és 1 drb 2 éves bi- 
valytohonet fogtak föl. Ilanyieska József ke- 
inecsoi lakosnak pedig 1 drb 6 éves fehér­

időtartamára megfizetni köteles. A szóban
forgó esetben ugyanis az történt, hogy a 
szolgálatba állás előtt 1 és félévvel kapta 
betegségét a cseléd, azonban betegsége a 
szolgálat alatt súlyosbodott annyira, hogy 
kórházba kellett szállítani. A gazda vonako­
dott a költséget megfizetni, mivel nem nála 
kapta cselédje a betegséget.

Döntvények. A m. kir. közigazgatási bí­
róság 121|'.)03. szám alatt kimondotta, hogy 
a mostoha testvérek utódai is csak 5 száza­
lékos örökösödési dijat tartoznak fizetni. —

Bélyegárulási jogról való6013 9(13 szám: 
lemondási kérvények í  kor. bólyegilleték 
ala esnek. —- 12095|903. szám: Pénzintéze­
tek az általuk nyújtott nem amortizacionális, 
hanem közönséges jelzálog kölcsönök tőke- 
törlesztési ós kamatai felvétele után a 11. fo­
kozat szerint járó illetéket csakis bélyegje­
gyekben és csakis akkor tartóz ik leróni, 
ha nyugta állittatik ki. — 11923.-J03. szám: 
Midőn a fél az illetéket azért kéri töröltetni, 
mert a perben felmerült bólyegilleték l e r o ­
vására nem ő mint alperes, hanem felperes 
volt kötelezendő: ily esetben a fellebbezés­
nek benyújtása határidőhöz kötve nincs.

A tanítóság figyelmébe ajánljuk, hogy a 
I m. kir. közigazgatási bíróság 2757(903. szám 

alatt kimondotta, hogy a tanítók a községi 
iskolaszék tagjaivá a község részéről meg

közsógbon 1 
9 éves

szőrű teheno olvoszott, esetleg ollo-

Táviraíozás a mozgópostán. A posta és 
taviró vezérigazgatósága a következő hirdo- 
tost teszi közzé: Ilogy főleg a vasúton utazó 
közönség részére a távirat feladasa mogkön- 
nyittessók, elrendeltem, hogy ez évi április 
hónap elsejétől a mozgó- (kalauz) posták a 
távirat feladását közvetítsék. Felhívom a kö­
zönség figyelmét a következőkre: 1 A távi 
tat megírására legcélszerűbben a zárt távirat­
lapot használhatják (ára 62 fillér, tiz szó dijja 
a belföldi, osztrák-, német-, bosnyák- ós szerb 
forgalomban), de Írhatják távirataikat közön­
séges papirosra is, ez utóbbi esetben az illető 
papírlap a szöveg fölött „Távirat" felírással 
látandó el és a távirat dijján fölül a távirat­
lap 2 fillér ára is frankójogyokben lerovan­
dó. Vovóny nem adatik. 2. A távirat cimé- 
l'pl ne hiányozzék a rendeltetési hely ós a

fekete 
patott.

Átköltöző iparosok iparigazolványa. Milyen 
érvénye van az iparigazolványnak, országos-e 
vagy lakóhelyhez kötött? Fontos kérdés az 
egyik községből, a másika most meglehetős 
gyakran költöző iparosok szempontjából. Az 
ipartörvény értelmében az igazolvány egy 
iparhatósági területre, járásra, városra,"illetve 
tóvárosi kerülotro szol. Ha tehát az iparos 
inas iparhatosagi területhez tartózó községbe 
költözik át, uj iparigazolványt kell váltania. 
De ha kópositéshoz kötött iparról van szó, a 
képesítést az uj iparhatóságnál nem kell 
igazolni, mert a régi iparigazolvány a képe­
sítést is igazolja.

Tyuk pestis elleni védekezés ügyében 
adott ki rendeletét a töldmivelesügyi ministor. 
A tyuk pestis kitörését a tömeges elhullásból 
lehet főleg felismerni. Ezen betegség főként 
a tyúkokat támadja meg. A baj mindig fer­
tőzés következménye, amely az elhullott tyú­
kok tollai, ürüléke, az élelmiszer, vagy az 
újonnan beszerzett eleven tyúkok által tör­
ténik. A baj fellépése esetén az udvarok, sőt 
az egész község is zár alá veendő a ható­
ság által. A botegség ellen megbízható gyógy­
szer nincs. Legajánlatosabb ilyenkor a tyú­
kokat mielőbb leölni és a tyúkól földjét mé­
lyen kihordva ujjal pótolni. A falak és pad­
ló, valamint az ülőhelyek gondosan ós több- 
izben bemeszelendők. Erre a célra a lúgot 
is lehel használni. Ezen betegség réme volt 
a baromfi tartóknak, mivel sokszor egész 
vidékok tyúkféléit pusztította ki. Ma sincs 
óvszer vagy gyógyszer a baj ollen, de a ha­
tóságok által elrendelendő zárlatok követ­
keztében, legalább az elterjedése van némi­
leg meggátolva.

Cselédtartókat közelről érdekli a m. kir. 
közigazgatási bíróság 1170|903. számú hatá­
rozata. Nevozett bíróság kimondotta, hogy 
ha a cseléd idült természetű betegsége a 
kórházi ápolást igénylő rosszabbodását a 
szolgálati viszony tartama alatt értő el, a 
gazda cselédjének gyógykezelési költségét, 
amennyiben a mogbotogodés a cseléd és 
gazda hibáján kívül következett be 30 napi

akik egyszersmind kántorok is, kántori java­
dalmuk után csak azon esetben terhelhetők 
községi pótadóval, ha megkülömböztethetó 
az, hogy az összjavadalomból mennyi esik a 
kántori ós mennyi a tanítói fizetésre, ellen­
kező esetben pegig a kántortanitók ös>zja- 
vadalmazása községi pótadóval meg nem ter­
helhető.

A házadó revíziója. Még a múlt óv folya­
mán történt, hogy elhatározta Arad város 
törvényhatósága, hogy a házadó törvény 
revíziója iránt felír a törvényhozáshoz és 
egyben az összes törvényhatóságokat hasonló 
intézkedés megtételére hívja fel. Erre az 
intézkedésre pedig az bírta a várost, hogy 
inig a városi házakat házbéradó terheli, 
addig a nagy községekben házosztályadót 
fizetnek; e két adónem különbsége folytán 
könnyen előállhat az az anomália, hogy a 
városban levő földszintes viskók ugyanannyi 
vagy még több adót fizetnek, mint a nagy 
községekben fekvő kastélyok. A házadó­
törvény revíziója iránt a törvényhozáshoz 
intézett felirat tehát a házbéradó leszállítását 
célozza; do miután ez az állami költségve­
tést erősen megrövidítené, az ez által szár­
mazott hiányt a házosztályadó arányos fel­
emelésével pótolandónak tartja ez a folter­
jesztés. A felirat azonban a közbejött obstrukció 
miatt csupán addig jutott, hogy kiadták a 
kérvényt a bizottságnak. Azóta már több 
törvényhatóság küldött a házhoz pártoló 
feliratokat e tárgyban, de egvelóro eredmény 
nélkül. Nemsokára valószínűleg Kecskeméten 
fogják megtartani a polgármesterek országos 
értekezletét. Ezen az értekezleten ismét 
szóivá teszik a házadó revízióját és o célból 
ott fogják ismertetni az egész mozgalmat. E 
célból Arad városa felhívta az összes tör­
vényhatóságokat, hogy azon felirataik szöve­
gét, a melyekkel a szóban forgó javaslatot 
pártolták a törvényhozásnál, másolatban küld­
jék be. Erre azért van szükség, hogy a pol­
gármestere országos értekezletén tartandó
felolvasásban az egyes városok speciális 
érdekei ós speciális okai is fel legyenek 
sorolva, a mely érdekek vagy okok alapján 
pártolólag állottak Arad város felirata mellé. 
Az ország összos törvényhatósági joggal 
felruházott városának polgármestereiből ala­
kult értekezlet állásfoglalása mindenesetre 
nagy súlyt fog adni a feliratnak ; erre külön, 
bon nem is lösz nagy szükség, mert értesii

TAVASZI BÖRKEZTYÜKdivat lapok által előirt 
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lésünk szerint a minisztériumban készen 
fekszik a házadó revíziójáról szóló törvény- 
javaslat.

A mezei poczkok irtása. Múlt őszszol s a 
tél elején is sokat szenvedtek a vetések, de 
még inkább a herések és lucernások a mezei 
pockoktól. E pockok nagy része elpusztult 
a tél folyamán, de maradt azért még igen 
sok s igy méltán aggódni lehet, hogy ezek 
a közelgő tavaszszal ismét tovább lógnak 
szaporodni. Hogy o bajnak elejo vétessék, 
ez utón is figyelmeztetjük az ország gazdáit, 
hogy a fonyegetö veszedelem meggátlása 
végett már most márciusban és áprilisban 
fogjanak a védekezéshez. E védekezésben 
sikereson használhatók az olcsó és jól mű­
ködő hohenhoimi egér-fogók, vagy ahol az 
állattenyésztés a vadállomány érdeke nem 
tiltja azt, a foszforral való mérgezés. Utóbbi 
esetben azonban figyelembe veendők a méreg 
gazdasági használatát szabályozó rondelotek 
is. E tavaszi irtás annál célszerűbb, mert 
kevesebb lóvén a pocok, gyorsabban és 
kisebb költséggel irtható, holott ha már el­
szaporodott. semmit sem lehet kezdeni olleno. 
Aki a pockok irtására bővebb felvilágosítást 
kíván, azt megkaphatja nyomtatásban a m. 
kir. állami rovartani állomástól Budapest, II. 
Oszlop-utca 26. szám. Szóbeli felvilágosítást 
a községi elöljáróságok adnak.

A ragadós száj- és körömfájás állásáról 
adott ki alispánunk kimutatást s e szerint a 
dadai alsó járásban zár alatt von Tiszaoszlár 
és Tiszalök község vészkerületbe vonatott 
Tardos község. A nagy kállai járásban pedig 
Ujíohórtó község van zár alatt.

Közfigyelembe ajánljuk a m. kir. föld- 
mivelósiigyi minister 22169 904. számú ren­
deletét. A minister elrendelte, hogy ha a 
munkaadó gazdasági (külső) cselédjeinek 
személyében az óvenkinti összeírás után 
változás áll be, köteles a munkaadó az uj 
cseléd tényleges szolgálatba lépésének nap­
jától számított 15 napon belől a változásról 
a községi elöljáróságnak (Nyíregyházán a 
városi adóhivatalnak) szóval vagy írásban a 
cselédkönyv bemutatása moilott jelentést ton- 
ni s bejelenteni, hogy az uj cseléd az álta­
lános összeírás alkalmával felvett melyik 
eltávozott cseléd helyet fogadtatott fel. Ez 
alkalommal köteles továbbá a munkaadó, ha 
a szolgálatból már kilépett cseléd után az 1 
korona 20 filléres hozzájárulási dijat azon 
évre még nem fizette volna meg, és az 1 
kor. 20 lill. hozzájárulási dijat azonnal lefi­
zetni. Ha a munkaadó azon cseléd után aki 
a szolgálatból kilép már azon évre megfi­
zette az 1 kor. 20 fii. hozzájárulási dijat, 
akkor az uj cseléd után nem kell azt megfi­
zetni. Amidőn nem eltávozott cseléd helyére 
vétetik fel uj cseléd, hanem a cselédek szá­
mában növekedés áll be, az uj cselédek 15 
nap alatt szintén bejelentendök, hogy utánuk 
az 1 kor. 20 fillérek kiróhatok legyenek. Az 
országos gazdasági és munkás segélyzö pénz­
tár csak akkor folyósít segélyt, ha a tag a 
balosét előtt legalább 30 nappal előbb befi­
zette a hozzájárulási összeget.

Kataszteri felmérések. Alispánunk tudo­
mására hozza az érdekelteknek, hogy a folyó 
évben kataszteri felmérések, mérnöki hely­
színelések és egyéb munkálatok fognak 
teljesittetni. Ezen munkálatoknál ogy-két 
fogatú váró kocsit, kocsissal együtt egész 
napra 5, fél napra 3 koronáért, egy négy 
fogatú váró kocsit egész napra 8 koronáért, 
lel napra 6 koronáért, egy felnyorgelt vagy 
portgyászolt lóért szolgával együtt egész 
napra 3 korona 50 fillérért, fél napra 2 
koronáért, egy napszámost egész napra 1 
korona 30 fillérért, félnapra 05 fillérért, egy 
küldöncöt oda és visszamenetért 1 koronáért, 
egy kőművest vagy ácsot egész napra 3 
korona 60 fillérért, fél napra 1 korona 80 
fillérért vehetnek a kiküldöttek igénybe.

Vármegyénk tövényhatósági munkásküz- 
vetitője értesíti az érdeklődőkéit, hogy Ter- 
pes (Heves megye) községben 200 arató 
munkás kapható. Az érdeklődök az ottani 
elöljárósághoz forduljanak felvilágosítás végett.

Felfogott csikó, bolyó hó 7-én reggel 
egy darab másfélévesnek látszó kanca csikót 
fogtak fel, Nagyvarsány megyénkben község­
ben. A tulajdonos kellő igazolás mellett a 
községi elöljáróságnál veheti által.

„ S Z A B O L C S "

Felhívjuk a t. közönség b. figyelmét 
hirdetési rovatunkban közzétett tílumberg 
József-féle hirdetésre.

A ragadós köröm és szájfájás ügyében, ; 
az állatforgalmat nagyon közelről érdeklő 
rendelotet adott ki a földmivelésügyi minisz­
ter 24500)904 szám alatt. Közérdekűsége 
folytán ezen rendelet főbb intézkedéseit a 
következőkben ismertetjük. Elsősorban ren­
delkezik a bejelentés gyorsítása és az őrszol­
gálat tökéletositóse tekintetében. Széna no- 
müt a fertőzött községből, csak is az esetben 
lehet kiszállítani, ha az elöljáróság meggyőző­
dik a származási udvar vészmentességóről. 
Oly esetben, amidőn a tulajdonos járt ut érin­
tése nélkül eltudja jószágát más tanyára 
vagy legolöro hajtani, ennek toljesitóse meg 
van engedve. Boteg állatnak a tejét forgalomba 
hozni tilos. A száj és körömfájásban szenvedő 
állatokat csakis hatósági vizsgálat és engedély 
után lehet levágni. A bőrök fertötlenitendök. 
A közkutakon és itatóhelyeken állatokat a 
betegség ideje alatt, itatni tilos. A rendelet 
megengedi, hogy egyes esetekben a mester­
séges átoltás is alkalmaztassák. Ha a legelőn 
levő állatok közt lép fel a betegség, azok a 
legelőn veendők zárlat alá. A rendeletben 
körülirt engedélyek elnyerése iránti kérvé­
nyok bélyogmentesek. Midőn csak egy udva­
ron lép fel a betegség, az szórványosnak 
tekintendő, több udvaron való fellépésnél 
pedig járványos jelleggel bir. Szórványos 
esetnél őrt állít az elöljáróság a zár alá vett 
udvar illetve major elé és szigorúan tiltatik oda 
mészárosnak, állatkereskedöknek és efélék- 
nek a belépés. Szórványos eseteknél csak a 
fertőzött udvar, járványnál pedig a község 
veendő zár alá. Oly esetben a midőn az el­
hurcolástól lehet tartani, a szomszédos köz­
ségek bevonásával vészkerület alakítandó. 
Allatvásár csak ott tartható, a hol a tér kö­
rül van keritvo és minden bejárathoz egy 
állatorvos van állítva, aki a felhajtott állato­
kat egyenkint megvizsgálja. Ragály esetén 
egyáltalán nem hajtható lel, az iránt fogé­
kony állat. A járlatok kiállítása is körülmé­
nyes az uj szabályzat szerint, A zárlatokat az 
utolsó betegedéstöl számított 8 nap múlva és 
kellő fertőtlenítés után oldják fel csak.

Hörghurut és gégeföbajok a tavaszi idő­
járás következtében gyakoriak, miért is na­
gyon ajánlható a már évek óta előnyösen 
ismert és sokak által a legjobb eredmény­
nyel használt Rohitsi styriaquello viz. Ezen 
gyógyvizet a fenti bajoknál tejjel keverve 
langyosan kell inni, mint a Selters vizet. A 
Rohitsi Styriaq ellen a legtöbb ásványvíz 
kereskedésben, gyógyszertár és droguoriában 
kapható.

A szociális viszonyok legélénkebben a 
betegség alkalmával mutatkoznak. Így pél­
dául a kevésbbé vagyonos tüdőbajos beteg­
nek lehetetlen foglalkozását hosszabb idöro 
megszakítani, vagy feladni és gyógyintéze­
tett vagy fürdőhelyt felkeresni. Igazi szeren­
cse tehát hogy a kémiai iparnak sikerült oly 
szert összeállítani, amely a tüdőbajoknál ki- 
válló jó szolgálatokat teljesít. Ezen „SIRO- 
LIN“-nak nevezett szer képes kezdődő tuber- 
kolózus eseteket toljoson gyógyítani, nehe­
zebb eseteket pedig nagyban enyhíteni. 
Ezen kellemes szagu és jóízű syrupbol na­
ponta 3—4 kanállal véve lassankint meg- ! 
szűnnek a betegség tünetei, javul az étvágy 
és emelkedik a test súlya. A sorvadás helyé- I 
bo virágzó egészségi állapot lép.

Elsőrangú férfi divat és kalap üzlet 
Debreczenben Ajánljuk t. olvasóink szives ! 
figyelmébe Fekete Jakab úri divat, kalap és 
fehérnemű üzletét, Debreczen fcíér kistemplom
mellett hol a legszebb törli divat újdonságok 
legújabb kalapok, fehérnomüek, legszebb 
ízlésű nyakkendők, esöernyök a lognagyobo 
választékban olcsó szabott árban beszerezhe­
tők. Vidéki megrendelések a legpontosabban 
eszközöltetnek.

Termény árak:
B úza .............................................7-70—7-85
R o zs ............................................ 5-70—5-75
Á rp a .............................................5-60—5-10
Z a b ............................................ 4-90—5-00
T engeri...................................4 -90—5-00

C S A R N O K .

Pi 11anatnyi felvétel ok.
— Müncheni emlék. —

— Irta: H olló Zoltán. —

Levél Párisból.
Páris, 1904. márc. 9-ón.

München, Centralbanhof!
Öblös hangú kalauz kiáltotta bo minden fül­
kébe előttünk nem ép rokonszonvos ve­
zényleti nyelven. Oh boldog ország, melv- 
ben a kalauz óp oly nyelven vezényel mint 
a kegyelmes generálisok, s az épületek nem 
idegen állam címerét, de hazai sörös bordó­
kat viselnek homlokukon. . . . Ha igaz, hogv 
a diadalmas csatához pénz, pénz és pénz 
kell, hát viszont ahhoz, hogy egy országnak 
pénze legyen: sör, sör és sör szükséges. 
S mivel Münchenben sok a sör, hát nagy ;i 
jólét is. Az utolsó bakter több sört iszik, 
akarom mondani több fizetést kap, mint ami 
albiráink.

Egyébként Münchenben mindenki iszik. 
Mindenki sört iszik. Mindenki sok sört iszik. 
A pénzből sör lesz, a sörből pénz. E két 
közgazdasági tényező folytonos hullámzásá­
ból alakul München gazdasági élete. De sör 
mellett alakul a politikai élet is. A szabadság, 
testvériség, egyenlőség csemetéit sörrel ön­
tözi a bajor, a korlátlan sörfogyasztási jog­
ban látja legékesebben megtestesülve a sza­
badság fogalmát. A sör hatása alatt cuppan- 
nak a testvériség legódesebb csókjai A sör 
hirdeti az egyenlőséget is, mert hisz minden 
gyarló ember egyenlő abban, liogv megérzi 
a huszadik korsót.

Egy este elmentem a „Hofbiánhaus“-ba. 
Hosszú asztalok előtt, magas kancsók mellett, 
széles bajorok ültek ott, mintegy tnásféleze- 
ren. Ahány fej, annyi hatalmas korsó, s 
ugyanannyi szomjas és hangos torok. A ba­
jor ember mulatozása lármás, de nem köte­
kedő. Ha csordultig telt sörrel, fizet, feláll, 
és haza támolyog. Mert ha az ágy nem 
megy „Hansl“-Íioz, hát „IIansl“ megv az 
ágyhoz. Ámbátor sokért nem adná, ha az 
ágy keresné fel ét. Mert rettentő lusta ám ! 
Csak egy dologban nem lusta: naponta 
órákon át elbámulná a miitárlatok pazar 
kincseit.

Az igaz hogy van is ott sok látnivaló. 
Pár esztendő is kevés ahhoz, hogy München 
műkincseit alaposan megszemléljük. Pár napi 
ott tartózkodás után mikép tudnám én azt e 
szűk helyen szemléltetni?

Az összes tárlatok közt mindenesetre 
legértékesebb a renaissance stílusban épült 
„Alto Pinakothek", amelyben régi mesterek­
nek mintegy 1500 festménye és szoborművé 
foglal bolyt. A nioderlandi iskoia nagy művé­
szei közül többi közt ott látjuk Jan van 
Evek, Ilans Memling, az éjszaknómeti isko­
lából Holbein, Dürer, Kulmbach, a hollandi 
mesterek közül Rembrandt, Krans Hals, Van 
Ostado, Motsu, Van Ruysdael, ITobbema, a 
ílandriai iskolából Rubens, Jordaens, Van 
Dyck, Toniors, az itáliai mestorok sorából 
Eicsolo, Botticolli, Ghirlandajo, Loronzo di 
Crodi, Bollini. Leonardo da Vinci, Rafiaelo 
Santi, Loronzo Lotto, Corroggio, Tiziano Ve- 
eellio, Tintorotto, Voronese, Albani, *Roni, 
Caravaggió, a spanyol iskolából Ribera, 
Velasquoz, Zurbazan, Murillo-, a franciából 
Poussin, Cliampaigne számos hatalmas alko­
tását. Pusztán o nevek is sejtetni engedik e 
gyűjtemény kimondhatatlan miiértékét. A 
„Noue Pinakothek" román stílusban épült s 
újabb mesterektől 1200 festményt tartalmaz 
többi köz! egy Munkácsy-képet is. Régi szo­
bormüvek becses gyűjteménye a ,Glyphotek“, 
inig a 78000 tükörüvegből épült hatalmas 
„Glaspalast“-ban, valamint a régi múzeumban 
a „Künstlergenossenschaft* rendezi állandó 
tárlatait. A magángyűjtemények közül külö­
nösen becses a Lotzbeck, és gróf Schack-fóle. 
Nagyjelentőségű a „Nationalmuseum*, amely 
95 hatalmas csarnokból áll. Minden csarnok 
a tartalmát képozö műkincsek tárgya szerint 
más és más stílusban épült. A torokét mű­
vészi szobrok és emlék oszlopok díszítik. 
A „Botanischer Garten" a maga nőmében 
szintén jelentékeny. A nagyszámú tomplo-
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iTiok közül a román stílben épült „Basilika* 
és a „Frauenkirche*, a középületek közül az 
egyetem,^ tudományos akadémia, polytechni- 
kum, rezidenc, udvari színház, a renaissance 
stílben épült hatalmas igazságügyi palota, 
rathaus különösen figyelemre méltók.

E pazar látványosságoknak évenként 
sok ezer magyar szemlélője akad. S csodá­
latos, hogy mégis alig ismernek ott bennün­
ket. Hallottak rólunk valamit, de nem sokat. 
Ebből a valamiből azután sokat alkot élénk 
fantáziájuk, csakhogy a fantázia torzsszülötte 
ép úgy magyar, mint akár zulukaffer. Egy 
gyűjteményben láttam Brandtnak, egy újabb 
festményét tárgya m agyar: az uraság haza 
érkezése. Zsinóros dolmányu kocsis négy 
lovat hajt. A szekérben szalmára bontott 
pokrócon ül a „földesur* és becses neje. 
Uraság és ló szerepet cserélnek, mert n é ma  
lovak kisérik portája elé az uraságot, de 
ellenkezőleg: a szekér uraságostul egyene­
sen az istálóbá gördül. Ezek után még csak 
az lett volna hátra, hogy a megbokrosodott 
fantáziájú mester az uraságokat fogja a ko­
csi elé, s a lovakat ültesse a szekérbe....

Az idegen forgalom Münchenben igen 
élénk. Megfejthetetlen tény az, hogy
minden külföldi szereti idegen voltát eltit­
kolni. Így voltam vele ón is, de cudarul 
megjártam! Egy étterem fényes kirakatá­
ban hatalmas betűk hirdették egy előttem 
ismeretlen étel jóhangzásu nevét. Miután e 
nevet betanultam, előkelő könnyedséggel 
vonultam az étterembe, s a benszülött münc­
heni kiejtést erőltetve, kértem a hirdetett 
eledelt. Az étel megjött, de az én étvágyam 
elment! Forró vízben és borban kifőzött, 
petrezselyemmel, hagymával és vajjal átdol­
gozott csigáról hallottam már. S ha a gyo­
mor nagyon előkelő hangulatban van, hát 
be is fogadja az ilyen étel-arisztokratákat, 
vagy arisztokrata ételeket. De ezek a csigák 
még mozogtak házikójukban, hogy szinte a 
gyermekkori dal jutott eszembe:

„Csiga biga, csiga biga, nyújtsd ki 
[szarvacskádat,

Sós vizbe teszlek — — — “
Dehogy tettelek sós vizbe! Egy alkal­

mas pillanatban egy darab papirosba kapar­
tam mind és zsebre vágtam, lgv legalább 
tekintélyem óvtam meg csinos kiszolgáló nőm 
előtt. Mert Münchenben a pincér teljesen is­
meretlen kávéházi-állat, nők szolgálnak ki 
mindenüt. Es pedig csinos nők. Általában a 
müncheni nő alacsony, vagy közép termetű, 
de nagyon takaros. Ám szabályos vonások­
ból megrajzolódott arca egész hétköznapi, s 
legkevósbbé nem érdekes. Különösebb szen­
vedély kifejezését hiába keressük rajta.

A Münchenben látott összes nőalakok 
közül egyedül Bavariára gondolok különö­
sebb szeretettel, mert balszeme Len kedves

emléket juttat eszembe. Oh semmi pikanté­
ria! Ne higyjék, hogy ónagysága talán hosz- 
szasabban találta rajtam pihentetni szóban 
lorgó balszemét. Sót ellenkezőleg: én pihen­
tettem magam az ő balszemén. Másfólmóter 
kerületű karjának gyöngéd ölelését nem kí­
vántam. Isten óvott légyen attól, hogy 
önagysága szeretettel boruljon rám 87360 ki­
logramm súlyával. Mert annyi a súlya a 
Bavariának, ennek a hatalmas nöszobornak, 
a mely mint Bajorország géniusa, 9 méter 
magas alapon magasan lobogtatja a bajor 
dicsőség koszorúját. A szobor arról nevezetes, 
hogy‘belsőjében 120 lépcső vezet a fejebub- 
jáig. A fejében négy ember számárá van 
pihenőhely. így történt tehát, hogy ón a 
szobor balszemén pihentettem magam. Né­
gyen voltunk fenn, mind idegenek. Az egyik 
egy indián, megszólított egy amerikait, az 
amerikai meg engem. „Én is idegen vagyok* 
gyögtem németül.

No barom, ezt előbb is megmondhattad 
volna!...* Ezt a negyedik suttogta felém 
szeretettoljos hangon. Szóképónek agrár izé­
ből hazai levegő zamatját éreztem. Magyar 
voltomat kiejtésemből ismerte fel.

Nagyon megörültünk egymásnak. Az 
estét együtt töltöttük beszélgetéssel. A gyom­
runkat meg bajor sörrel. Szó szót követett, 
korsó meg korsót. Az első négy pohárnál

múltúnkat regéltük. Az ötödik pohár elteme­
tésénél megváltottuk elhantolt szerelmeinket. 
A hatodiknál kölcsönösen szerelmet vallot­
tunk. A hetediknél a haza sorsa felett kese­
regtünk. A nyolcadiknál a németet szidtnk. 
A kilencediknél szidtunk mindenkit. A tize­
diknél nem szidtunk már senkit.....  Torkig
voltunk már keserűséggel és sörrel. Fogyasz­
tási kedvünk elhagyott bennünket, mi meg 
a vendéglőt hagytuk el.

Hajnal volt már....  A szürkület szélesen
borult a földre....  Barátom is....  Felszedtem
s indultunk hazafelé. De még jó sokáig tar­
tott mig lakásunkra értünk, m ert:

Münchenben hejh van számos utca,
Es minden utcán sok sarok.
A sarkokon házak vannak,
Es minden házban sörcsarnok.------ —.

Idült torok- és gégefőhurutnál
fényesen bevált a

R O H IT S I  S Í T
gargalizáló viznek.

ma
m m

AAYTW t̂HUTTUWOr,™ f.

CLAYTON & SHUTTLEWORTH
B u d a p e s t ^  V á c z i ' l c ö r ú t  6 3 ,

által a legjutányosabb árak mellett ajánlatnak:

Locomobil és gőzcséplőgépek,
szalmakazalozok, járgány-cséplőgépek, lóhere-csépiók, 

tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek, 
szénagyüjtök, boronák, sorvetögépek, Plánét jr. 

kapálok, szecskavágók, répavágók, kukoricza- 
morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 

aczél-ekék, 2 -  és 3-vasu ekék és minden 
egyéb gazdasági gépek.

IIP

Tavaszi idényre
érkezett újdonságok:

Női paletó
előtt béléssel 14 kor.-tól feljebb. 

Női paletó
selyem béléssel 18 koronától 
íeljebb.

Női h avelok
szürke sötétkék színben 20 ko­
ronától feljebb.

Női C acliostro  
fekete posztóból 24 K.-tól feljebb. 

Női U lster LI2 ̂ 22 '/!*? 222 222
Himalaja kelméből selyem bé­
léssel 30 koronától feljebb. 

No,, rö v id  d iv a t  k a b á t
angol szövetből 12 kor.-tól félj- 

F e k e te  p o sz tó  g a l lé r  T S.T I2 
divatos, foeon 10 kor.-tól feljebb. 

N ői a n g o l g a l lé r  y n r r r n r r r t  
rőtnek kelméből 12 kor.-tól félj.

Divatos és jutányos

CO NFECTIÚ.
Női és leány felöltök, kalapok beszer- 

—  zésére ajánljuk —

R Ó Z S A  L A J O S  M a
e lism eri legnagyobb  női divat áruházát

N y ír e g y h á z a ,  P a z o n y i  u íe z a . 
Plissé és Gouwré intézet. % Külön kalap Szalon. 

G y á s z k a í a & j a k & ó S  á lSam íló  r > a k í á r .

Tavaszi idényre
érkezett újdonságok:

L eán y  paletó
angol kelméből 7 koronától 
feljebb.

L eán y  paletó
jó posztóból bélelt 10 koro­
nától feljebb.

D ivatos leán y  kám sás ga llér
4 koronától feljebb.

Női d ivatos d isz ite tt kalap
5 koronától feljebb.

L eán y d ivat, d isz ite tt kalap
3 koronától feljebb.

N ői n a p e rn y ő k  ttt.
4 koronától feljebb.

M ig a k ész le t tart, selyem  
szatén  és szö v e t b lousok  
m esés olcsó árban le sz ­
nek eladva.
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S Z A B O L C S

A tudomány-egyetem klinikája gyógyczé lok ra  e lfogadta  é s  haszná lja .

A Kolozsvári (Heinrich. J.) Ásvány- és gydgyszappangyár R. T.
Kiváló gyártmányaink: fehérkátrány-, Epe-, s/lIeyl-^N entral-gyerm ekszappau a bőr mindennemű rendellenességei ellen a leg­
nagyobb sikerrel használhatók.  ̂ . . . .
Különlegességünk a Szt-László-szappan az egyedül tényleg desinficziáló és egyúttal a legideálisabb toilette szappan.
F/-rwö/-ifili r o /ó r tó i  a szab- Ásvány-, Hy?iea-, Irodaszappanoknak, melyek festéket, zsírt, olajat vagy bárminemű foltot hideg vizben LgyeüUII gydllUI js azonnal eltávolítanak a kézről.
K apható: Ligeti Károly, Bloraborg József illa tsze rész -, d r. Szopkó Dezső, Korányi Imre, Nagy Kálmán gyógyszerész-, E isler Károly, Kohn Ignácz, Jakabov its  M., Hoffmann 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  Adolf kereskedésében, - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Alapítási év: 1810.
Haltenberger Béla

ruhafestö-, vegytisztító- és gözmosó-gyára

Uj üveg- és  porszeltén  üzlet

T ■ CZ>

A már 18 éve  fennálló és jó hirnóvnek örvendő fű szer- és liszt- 
1 üz l et emhez  ■ ■■■............ ■

üVeg- és porczellán áru raktárt
nagyban és kicsinybeni eladásra rendeztem be.

Állandóan nagy raktárt tartok minden e  szakmába vágó árukból, ú gy­
mint : étkező, kávés, theás, m occa, mosdó, vizes, bo ros , sö rö s ,

I pálinkás készletekből, továbbá íuvott, préselt és csiszolt üvegáruk, ugy- 
1 szintén függő - és  álló asztali lám pákból. Elvállalok mindennemű 

üvegezést, kópkeretezést egyszerű és díszes kivitelben.
Elsőrendű gyárosokkal való összeköttetéseim  lolytán azon kellemes 

helyzetbe jutottam, hogy bármely nagykereskedővel szemben teljesen ver­
senyképes lehetek, úgy hogy t. vevőim et a legnagyobb kedvezményben  
részesíthetem.

Midőn még a legszolidabb kiszolgálásról előre is biztosíthatom a n. é. 
közönséget ezen uj vállalatomat is nagybecsű pártfogásába ajánlva, vagyok

W asserm ann Sám uel
Nyíregyháza, Zöldség-tér 2. (Saját ház.)

Kitűnő tisztelettel
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Vidéki m egrende lések  gondosan  és  azonnal eszközöltetnek.

\  an szerencsém a n. é. közönséget, 
értesíteni, hogy gyáram képviseletével 
Nyíregyháza és környéke részére

U n g á r  L ip ó t
n ő i - d i v a t á r u  czéget bíztam meg.

Fenti czég elvállal gyáram részére 
festes és tisztítás végett férfi és női 
ruhákat, csipke és szövet függönyöket, 
selyem- és gyapjú kelmét, nyakkendőket, 
kézi munkát stb —  Továbbá gőzmosas 
és vasalásra gallérokat, kézelőket, inge­

iket s egyéb fehérneműt.
Ezen intézkedésem folytán t. ren­

delőim a csomagolástól és postaköltségektől 
megkiméltetnek.

Szakba vágó felvilágosításokkal neve­
zett czég készséggel szolgál.

Számos megbízást vár,

teljes tisztelettel :

Haltenberger Béla
/ Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr " Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr 1 Mr Mr Mr Mr Mr |i Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr

♦81
♦ 8

♦R

r

♦K
♦5$
♦8
♦ 8
♦8
♦ 8

♦8

KOVÁCSI JENŐ Női ruha kelme-, selyem, vászon és
áruháza = -  ■■

•nemű

- U .

Nagy választékban van raktáron minden czikkből, a legdivatosabb és legizlésesebb, ezenkívül a / \ / \ / n/ \ / \ / \

e g y e s  ru h á k  é s  e g y e s  b lo u s o k ra  m  lárosi elsöranp
divatkelme és selyemáru különlegességei.

— Kapható a legolcsóhbtól a legfinomabb kivitelig = z = = r = :

k ész  n ő i feh érn em ű , m en y a sszo n y i k e le n g y e .
Jó m inőségű  áru k ! P o n to s  k isz o lg á lá s !

=====— Jutányos áral-x:! — ——
M i n t á k  V id é k re  b é rm e n tV e  k ü ld e tn e k .

Kiváló tisztelettel:

Kovácsi Jenő.
a,U>e;í)eíí sí j w s  . Jf*

&&

.‘•4-(« »

át
•)H
8*
8*Vf.A

8 *
8*
8+i&i/í'»
tóif a

8*
8<-
8*
$4
8 *£© ê ©e£.©&&© «&© ê s ££© «&© e£® []a&» ih "a*© ê © e&©ê C© afí i &&© ÁÍÁ Ár®-í*Á“»x/í r ________

C -'IV ■'C 4- 4 .  -ÍV MV vjv. wv MV * 1 1 * . *  *  *  *  : *  4 - *  *  *  4  | *  4 yf jff ^  ijv ^

A M. KIR. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK VEZÉRÜGYNÖKSÉGE
B U D A P E ST , V . K E R Ü L E T , V Á C ZI-K Ö R U T 32. szám

ajánlja a magyar királyi államvasutak gépgyárában készült uj szerkezetű

gőzcsép lők  é sz le te k e t , ipari (‘ólokra a lkalm as C om pound lok om ob ilok at.

M i  T  í* F  F  \T T T  T A / í  f ű k a s z á ló * ,  iq a r o k r a k ó -  é s  kévekötő a r a t ó g é p e k e t  V a la m in t  
A l i  I Á  1  1Y 1 -------------------------e g y é b  m e z ő g a z d a s á g i  e s z k ö z ö k e t .  — • —
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Olcsó, szabott árak!
Tavaszi idény!

Ungár Lipót d ivatáru  házában m ár raktárra érk eztek  a le g ­
d ivatosabb  tavasz i ú jd on ságok .

Különösen ingói ős francául 
kelmék tavaszi costü- 

mökre és ruhákra a legfinomabb ini- 
nagy választék blous szövetekben.

T Qptiv i o Vifl ru*,a b*ous-se!ysnek. Kii- 
L u l l ü l u J J U  l ö n ö s e n  b l o u s - s e l y e m  I c ü l ö n l e g e s s é -

föltűnő szép választékban érkeztek.
Nagy raktár n y á r i m o só  c z ik k ek b en  u. m.: 

D e lin e k , z e firek  selyem és franczia bal isz to k  cos- 
nKtnosi k arto n o k b a n .

XCvv
' ' AvV
XS
wX*
wX*.v.vA.A
XX
X *
XX
VVXx

Kész fehérnemű czikkekben. ™Jamint czéf™
------------------------------------------------------------------------------------- ' H e s  p a m u t é
vásznak-, Regenliart-féle fehér és színes (ta­
mást készletek-, törülközők-, zsebkendőkben
nagy választék. Futó és sopha szőnyegek, ágy- 
teritö készletek paplanok, matraczok minden 
minőségben.

M m ribit i im o m m n u  a i i -rnMrnM a r a t a  á l lM  összemm  a
Kiváló tisztelettel Ungár L i p ó t .

Férfi ing, gallér, kézelő.
9
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SZŐLŐLUGAST
iiltessün: minden ház mellé és kertjeinkben 

föld- es homoktalajon.
Krr- :t torban nem minden szőlőfaj alkalmas, (bár mind 

k iszú természetű) mert nagyobbrészt ha megnő is, termést 
nem hoz, ezért sokan nem értek el eredményi eddig. Hol lu­
gasnak alkalmas fajokat ültettek, azok bőven . Hátjak házakat 
az • gész szőiőérés idején a legkitűnőbb mu.skahVIy és más édes 
szőlőkkel.

A szobi hazánkban mindenütt megterem s nincsen oly ház. 
u ívnek falu mellett a legcsekélyebb gondozással felnevelhető 
n ni volna, ezenkívül más épületeknek, kerteknek, kerítések­
nek stia. a legremekebb disz -, anélkül, hogy legkevesebb he­
lyet is «d foglalna az egyébre használható részekből. Kz a leghá 
! i< latosa; *' * gyümölcs, mert minden évben terem.

A fajok ismertetésére vonatkozó, színes fény nyomatú kata­
lógus bárkinek ingyen és bérmentve küldetik meg, aki ezimét 
egy levelezőlapon tudatja.

Czim :

Érmelléki első szölőo itványte 'ep  Nagy-K.ígya, 
u. n. Székelvhid.

*

|  Hirdetmény.
Csengery Gyulának a N yíregy­
háza város határához tartozó 
simapusztai birtokán:

Kövidinka 30000 darab 
Olasz rizling 30000 darab 
Ezerjó 10000 darab
Szlankamenka 10000 darab 
Oportó 10000 darab

szőlővessző,
15 továbbá kövidinka, olasz rizling, 

és ezerjóból készült tisztán kezelt 
^  3000 liter kedvező áron

... F i r j e n i  i n - a i i i  h v t .u  t ' S S e n z í  j  
Dávid Gyula, eszéki gyógy 62 szépitószereit használni. 
Szeplő és arczíoltok ellen Eszéki pomádéja ara 
70 f, K. 1.20, 2.20, makac9 arezíoltokuál az erősebb 
hatású Pompadour-pasHárn köc6Ögje K- S ée 5. Arcz- 
csoíitó fekete pont alakú miteszszerek egyedüli mu­
lasztója a luvenil, ára K. 1 és 2. Bármelyik szerem 
haszDálals előtt Csáki- Oelergon különös porszappan- 
nal kell mosdani K. t , 2, 9. Örömet szerzek szinte ifjitó 
hajfestőmmel az ős.-ül.'knek, próbaüvag K. 2, 4 és 8.
ANTEGRiN. HaziallntcH óv-és gYóĝnora.
dolkozás és kerdezósködés nélkül, hogy mi eolna 
jó, csakis Antcgririt keil, a mint bágyadtak, mind­
járt beadni. Egyszeri adag alig kerül 3 krajc2árba, 

rneiylyc! nagy kárt elhárítanak azok, 
“ a kik óvezerképen ée étvágygerjeaz- 

tőiil bébe-korba adva hizlaláskor is 
mindig már előre megrendelik, pel 
dául 100 d3rab sertés közt a dögöt 
megszüntetni 10— 13 — 20 kilogramm 
szükséges. Egy tekercs ára K. 2, mely 
elég 2 süldő m egm en­
tésére. Egy kilogramm /$jj&  
ára IC, 4. Két és fél 
kilogrammot tiz ser- 

tésre osomngolással m .

®Törv, vódve.

K. 10.32 f-ért már bér- 
mentva is küldőm. Öl 
kilograrn 20 K. helyett 
IC. 10; do 10 kilogramm 
csak K. 34. Kaphatók 
posta v. vasúton níán- 
véttsl küldve, rsakis
Dr. Oáviil Viktor.

Qyógyszerésr tudor, a m kír. termfiszetludorr.ányi társulat
rendes tscla.S jfiot lótvás király gyóa yt /.er tárában. L o/lL j

s s a é á f i i ö i é á É í s s á i
4 §  ~

<^j

XX XX XX XX XX XA XX XA XA XX XX XX XA NA NA

Mauthner-féle
virág- és vetemény

M A G V A K .
/

valamint mindenféle
gazdasági mag.

kiállítási fűmag keverék
stb. k a p h a tó :

H0FF1VIANN ADOLF
fűszer üzletében.

yV  V.V v  V v.V v.V vV  W  yV yV
NA N A  A,A NA NA XA X*A A,A X A ̂ XA XA ,XA XA XA XA,

Ö i S

^ 1
<*«

HÚSVÉTI
ü, néhány e ze r  mintából álló

képes levelező-lap
meglepő olcsó áron kapható

PIRINGER JÁNOS p irtM S U É S fita
Nyíregyházán.

Remek bromezüst kártyák, fekete és színezett.

m

í̂ -m
m

yAvyfW
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í J S r a R f t t H  (Esztergom m.) SUrgöoydm: Eternit Bsd.peat. Telefon; 18-93. ttyár: yOCKUBBUCK. (Felse-Austtria)

AZBESZT-CEMENT-PALAE TE R N IT -P A L A H A T S C H E K  L A J O S  SZAB.
___ Elpusztíthatatlan, könnyű, te tszetős , o lcsó  és tűzálló  tetö-fedöanyag. “W l

ETERNIT MÜVEK hatschek  lajos BUDAPEST, V!., Andrássy-ut 33.
Elsőrangú referenciák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

' >A'7;.£y'.\y'

IOOCCOCOOOOOOOOCOOIOOOQOOOOOOOOOOq

A j á n d é k
a hö l gyv i l ág  r észére !  |

Minden t. hölgy saját maga minden divat szerin t, fáradság Q

©
©
©

nélkül készítheti ruháját az © I
Q

igazítható női taille-szabászati készülék §
Q  segélyével, anélkül, hogy szabászat! ra jzo t megtanult C| 
O  volna. Eme készülék minden testa lkat részére szabályozható.

Akadémián vizsgáztam. Számos elismerölevelet kaptam minden országból. | |
Minden államban törvényileg v éd ve  és szabadalmazva. ■

E gy k észü lék  ára 3 korona, utánvét mellett. O
Guschelbauer A ntal Sopron. |

Képviselők minden helységben kerestetnek. O
. -  Magyarázatokat ingyen küldök. — z  g

ÍOGOQOOGOOOOOOOOOOO lOOOOQOOüQQQQOOQ

Mielőtt nagyobb külföldi tanulmány- 
utamra mennék, felkérem mindazokat, 

m kik engem

„ S z a b o lc s v e z é rh e z ^
Nyíregyházán.Gyógyáruda Drogéria

Ligeti Károly
g y ó g y sz e r é sz .Iskola-u . o -ik  szám

«  épület-tervek m
készítésére, vagy  más műszaki mun- 

kálatokra, mint

fö ld m érés, parczellázás,
igénybe venni óhajtanak, hogy 
ezirányban rövidesen értesíteni

Kiváló tisztelettel 
PAVL0V1TS KÁROLY,

építész-mérnök 
(I s k o I a-u t c z a 5.)
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Nagy Gyula d iv a tá ru  ra k tá rá b a n  k a p h a tó k :
Franczia és angol NÖi ruha  Szövetek franczia í Min flanellek, B arche íek ,  színes és fekete Ruha. 
Bious és Diszselymek, selyem aplikátió hímzések, selyem kloplí Csipkék. Gazc- és zs inó r  díszek^ 
Csipke gal lérok;  feh é r  és feke te  Chantilly csipkék és beté tek .  Léghimzések.  Torehon Triming 
csipkék. — Csipke fejkendök, Grenadin és feke te  angol Creppe, valódi franczia szal lagok,  fátyolok,  
színházi és alkalmi fichus,  csipke és g a z a  Janóitok. Flastronok.  M enyasszonyi  fátyolok. disz köté­
nyek, legjobb minőségű tiszta czérna függönyök, f r a n c z ia  zsebkendők,  hímzett selyem zsebkendők 
minden árban. Selyem  ÓS flanel Blouzok, valamint Szoknyák, szövött alsó ingek és 
nadrágok, női és gyermek gamasnik, Chavlok, f ran c z ia  fűzök, nap- és esöernyők  dús v á la sz ték b an .

Vásznak, Chiffonok, Grádlik, köpperek, asztalkészletek. Úri- és női fehérnemüek, hai is- 
A A  A  A  A  nyák, mindennemű bélés és szabó-kellékek. A  A  A  A  A

V«n.U Tuiikler-f'éle kiiiioyen festett, Couzer és íuipolitaucr va rró  selymek. D. fii C. himzö, Hauschild 
Tóié KÖtÖ- é s  horgoló-pamut, inoso- es tiloHos hímző selyem, elorjrjzolt valamint kezdett asztal 
készletek, vászon asztal futók, asztal közepek, törülközők s mindennemű kézi munkák. — FliiÓ
szőnyegek, flanell takarók- fali szőnyegek, ágyelők. -  Toilette parfü­

mök és K ielhauzer-szappanok stb. stb.
Széaássy Gynla mii e l i e ,  Szénássy, M ű n  és Társa i i f l e r e s l i f f i  Kizárólagos raKtara.
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